Zondag 25 – 11 – 2012 

Inleiding   


 (Jacomien Kwantes)

Wij hebben vandaag gekozen voor psalm 138, en wel in de vrije vertaling van Huub Oosterhuis, omdat die ons boeide. Om deze te kunnen vergelijken met een andere vertaling, hebben we gekozen voor de Naardense bijbel, omdat deze dichter bij de grondtekst blijft. Een psalm van David staat daar boven, mogelijk meer een de aanduiding in welke traditie deze psalm past dan een historisch vaststaand feit, dat koning David de dichter van deze psalm is.          Er zijn psalmen in alle toonaarden: liederen die de weldaden van de god van Israel bezingen, of de grootheid van de natuur, maar ook klaagliederen, en boetepsalmen voor het volk  bij de vasten- en boetedagen. Al met al wisselende uitingen van het menselijk gevoelsleven in poëtische taal tot de Eeuwige, die dicht bij de mens staat. Deze psalmen  werden ook gezongen in de  Joodse eredienst onder begeleiding van instrumenten. Vandaag een lofpsalm,eerst uit de Naardense bijbel om zo dicht mogelijk bij de grondtekst te blijven, daarna de vrije vertaling van Huub Oosterhuis.

Schriftlezing :    psalm 138    volgens de Naardense Bijbel
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(van David.)



	

	1. U zal ik danken met héel mijn hárt,

	    tegenover goden músicéren voor ú.

	2. Ik zal mij buigen naar uw heilig paleis

	    en uw naam danken

	    om uw vríendschap, om uw tróuw,

	    want groter dan alles hebt gij gemaakt

	    uw náam, óns tóegezegd.

	3. Ten dage dat ik ríep hebt gij geántwoord,                       mij ruimte geschapen

	    met krácht ín mijn zíel.

	4. U, ENE, zullen danken alle kóningen der    áarde,

	    wanneer ze horen

	    de tóezeggingen ván uw mónd.

	5. Zij zullen zingen op de wégen van de    ÉNE,

	    dat groot is

	    de glórie ván de ÉNE!

	6. Want zo verheven is de ENE dat hij een   vernéderde áanziet

	    en een hoogmoedige

	    van vérre ál herként.

	7. Al moet ik ook gaan door benauwing,

	    gij doet mij leven, tegen de toorn van     mijn vijanden zéndt gij uw hánd uit,

	    uw réchterhánd bevríjdt mij.

	8. De ENE zal het voor mij voleinden, ENE,    uw vríendschap is voor éeuwig,

	laat niet varen de wérken ván uw hánden!


	


Toelichting


(Jacomien Kwantes)





Als we de beide teksten naast elkaar leggen, vallen er duidelijke  verschillen op: In de Naardense bijbel begint de dichter over de grootheid van de Eeuwige tegenover de  andere goden , en bij vers 4 in die tekst over de koningen die de naam van de Ene moeten erkennen. Deze  specifieke begrippen uit die tijd heeft Huub Oosterhuis samengevat en vervangen door poëtische woorden met een bredere betekenis, die voor onze tijd meer zeggingskracht hebben,namelijk in de 2e regel: Hoog op hun tronen, ik hoor ze, de opperste wezens ter wereld…    En staat er in de Naardense bijbel: Ten dage dat ik riep, hebt gij mij geantwoord…,in de vrije vertaling van Huub Oosterhuis is dit een vraag- en antwoordspel geworden en is de woordkeus daar persoonlijk. In die vrije vertaling komen ook woorden als “de toorn van de vijanden” niet meer voor en zijn die vervangen door begrippen die beter aansluiten bij de algemene menselijke ervaringen van nu.

We lezen nu de vrije vertaling van Huub Oosterhuis.

Schriftlezing :    psalm 138    Vertaling Huub Oosterhuis in: 150 psalmen vrij 


Mijn hart een harp een viool 

Ik zing en speel U, Gezegende.

Hoog op hun tronen, ik hoor ze,

de opperste wezens ter wereld.

Ik tart ze, ik zing ze de Naam toe: 

‘Vriendschap ontferming en trouw.' 

Naam die mij klonk in mijn oren 

die nog klinkt in mijn ziel: 

‘Ik zal zijn die ik ben, voor jou, 

vriendschap ontferming en trouw.’

Ik vertrouwde mijn oren niet, 

riep omhoog: Wat bedoelt U? 

Versta ik het goed? - ja goed 

Klonk een stem in mijn ziel.

Gij hebt mij gesterkt diep vanbinnen.

Ik moet door het oog van de naald, 

Gij haalt mij erdoor, Gij voor eeuwig 

vriendschap  ontferming en trouw.

Gij laat nooit varen uw werk 

het broze werk van uw handen.
overweging 



(Dick Knook)
In deze lofzang verwoordt Huub Oosterhuis beeldend hoe vol de dichter is van de vriendschap, ontferming en trouw van de Eeuwige.

Daarnaast ervaart  de dichter ook een wereld om hem heen, een wereld beheerst door aardse machtigen, die met andere, aardse zaken bezig zijn, en hij ziet het als een uitdaging, om zijn ervaringen met de Eeuwige uit te dragen, zijn ervaringen, die hij de naam geeft: vriendschap, ontferming en trouw.

Hij is onder de indruk, maar lijkt ook nog wel verwonderd over zijn  persoonlijke ervaringen met vriendschap, ontferming en trouw van de Eeuwige in zijn leven. Dat het echt zo is.

Wat bedoelt U? 

Versta ik het goed? Ik ervaar het wel zo, maar is dat echt? 

Er is zoveel tegen geluid. Het geluid van machthebbers. Van heersers in die tijd, maar ook  nu in onze tijd ervaren wij het. Ik denk aan het geluid, de beelden en de invloed van de media in het kielzog van machthebbers. Dat leeft in het groot, in de maatschappij. 

Het is er ook in het klein, in ons persoonlijk leven. 

Soms is ook ons vertrouwen zover weg, als je tegenslag ervaart. 

En dan een stem:  ja toch, je hoort het goed! Heb vertrouwen in leiding in jouw leven
Uit de tekst van deze lofzang, zoals Huub Oosterhuis die heeft weergegeven, spreekt overgave, vertrouwen, -  ook bij tegenslag. Vertrouwen, dat je in jezelf mag ontdekken, ervaren. Huub Oosterhuis maakt het in zijn vertaling intiem, persoonlijk. 

De dichter van de lofzang voelt zich gesterkt. Hij put daaruit het vertrouwen voor het vervolg van zijn leven, als er weer moeilijkheden op zijn pad zouden komen. 

In zijn vertaling benoemt Huub Oosterhuis de naam van de Eeuwige met: “Ik zal er zijn, die ik ben: vriendschap, ontferming en trouw.”  

Durven wij daarop te vertrouwen, ons over te geven, los te laten? Durven vertrouwen geeft kracht en ook een zekere rust. 

Mooi praten zullen sommigen van jullie zeggen, als je financiën snel teruglopen, als je gezondheid je in de steek laat, als je relatie heel veel energie van je vraagt en die lieve mensen om je heen het te druk hebben. 

Toch maar kracht opbrengen? om door het oog van de naald getrokken te worden?? 

Ik zeg het gemakkelijk. Vertrouwen putten, dat alles  weer op z’n plaats komt. 

Dat we werkelijk door het oog van de naald worden getrokken. Het is een uitdaging voor ieder van ons, telkens weer. Vanuit Zijn vriendschap, ontferming en trouw mogen we zijn, zoals we zijn, ook in onze twijfels en moeilijkheden.

Als we onszelf dan gesteund weten kunnen we in ons leven door diepten gaan. 

En zo kunnen we ook anderen om ons heen steunen, dragen met vriendschap, ontferming en trouw. In het duister tastend mogen we daarbij vragen om leiding:  Die ongezien ons naar zich toe trekt.

Zingen we dit als  een gebed: Ongezien.

